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Projekts

LATVIJAS REPUBLIKAS MINISTRU KABINETS
20__.gada __ .______
Noteikumi Nr. 

Rīgā 
(prot. Nr. ______.§)

Grozījumi Ministru kabineta 2004. gada 6. janvāra noteikumos Nr. 21 „Valsts noslēpuma, Ziemeļatlantijas līguma organizācijas, Eiropas Savienības un ārvalstu institūciju klasificētās informācijas aizsardzības noteikumi” 
Izdoti saskaņā ar likuma

„Par valsts noslēpumu” 6. panta

trešo daļu, 7. panta otro, ceturto

un astoto daļu, 11. panta ceturto

daļu un 15. panta otro daļu

Izdarīt Ministru kabineta 2004. gada 6. janvāra noteikumos Nr. 21 „Valsts noslēpuma, Ziemeļatlantijas līguma organizācijas, Eiropas Savienības un ārvalstu institūciju klasificētās informācijas aizsardzības noteikumi” (Latvijas Vēstnesis, 2004, 17. nr.; 2005, 24. nr.; 2007, 11., 103. nr.; 2008, 146. nr.; 2012, 111., 194. nr.; 2013, 148. nr.) šādus grozījumus:

1. Izteikt 5. punkta trešo teikumu šādā redakcijā: 

„Amatu sarakstu saskaņo ar Satversmes aizsardzības biroja apakšstruktūru– Nacionālās drošības iestādi, sniedzot pamatojumu par nepieciešamību konkrētiem amatiem saņemt pieeju noteiktai slepenības pakāpei”.
2. Izteikt 11.1. apakšpunkta otro teikumu šādā redakcijā:

„Aptaujas lapu aizpilda reizi piecos gados, ja vien valsts drošības iestāde, kas veiks personas pārbaudi, nav pieprasījusi iesniegt jaunu aptaujas lapu”.  

3. Izteikt 11.¹ punktu šādā redakcijā:

„11.¹ Valsts drošības iestāde pārbaudes ietvaros veic pārrunas ar personām, kas pretendē uz pieeju sevišķi slepeniem valsts noslēpuma objektiem, sevišķi slepenai, slepenai un konfidenciālai NATO un Eiropas Savienības klasificētai informācijai. Ar personām, kas pretendē uz pieeju slepeniem un konfidenciāliem valsts noslēpuma objektiem, pārrunas var tikt veiktas, ja jāprecizē atbildes uz aptaujas lapā minētiem jautājumiem vai jāizvērtē pārbaudes laikā atklāta svarīga informācija. Pārrunu gaitu dokumentē rakstiski vai audioierakstā, vai videoierakstā.”
4. Izteikt 20.6. apakšpunktu šādā redakcijā:


„20.6. nosūtīt institūcijas vadītāja vai institūcijas vadītāja pilnvarota teritoriālās struktūrvienības vadītāja parakstītu pavadvēstuli valsts drošības iestādei, kas veiks personas pārbaudi, pievienojot šo noteikumu 11. punktā minēto dokumentu kopumu”.
5. Aizstāt 21.6. apakšpunktā vārdu „kompetentai” ar vārdu „attiecīgai”.

6. Izteikt 22. un 23.punktu šādā redakcijā:

„22. Valsts noslēpuma objektus, NATO un Eiropas Savienības klasificēto informāciju elektroniski var radīt, apkopot, uzkrāt, apstrādāt, izmantot, pārsūtīt, saņemt un iznīcināt (turpmāk – apstrādāt) akreditētā atsevišķi stāvošā elektroniskā iekārtā vai informācijas sistēmā (turpmāk – informācijas sistēma). Pirms darba uzsākšanas informācijas sistēmas jāreģistrē Nacionālās drošības iestādē un jāsaņem tajā akreditācijas sertifikāts par informācijas sistēmas atbilstību drošības prasībām. Informācijas sistēmu nedrīkst pieslēgt publiskiem tīkliem, ieskaitot internetu. Publiskos tīklus drīkst izmantot informācijas sistēmu savstarpējai savienošanai, ja savienojums tiek atsevišķi akreditēts Nacionālās drošības iestādē.
23. Nacionālās drošības iestāde nosaka šifrēšanas sistēmas, kuras drīkst izmantot valsts noslēpuma objektu, NATO un Eiropas Savienības klasificētās informācijas aizsardzībai, kā arī veic visu šifrēšanas materiālu uzskaiti, iepirkumu un administrāciju. Visiem šifrēšanas materiāliem norāda speciālo marķējumu „KRIPTO”. Pieeju šifrēšanas materiāliem var iegūt tikai pēc šifrēšanas atļaujas saņemšanas.” 

7. Izteikt 24.punktu šādā redakcijā:

„24. Par informācijas sistēmu darbību, kurā tiek apstrādāti un glabāti valsts noslēpuma objekti, NATO un Eiropas Savienības klasificētā informācija, ir atbildīgs ar institūcijas vadītāja vai attiecīgās institūcijas teritoriālās struktūrvienības vadītāja rakstisku rīkojumu (pavēli) norīkots informācijas sistēmas drošības pārzinis un administrators. Informācijas sistēmu atbildīgām personām ir nepieciešama attiecīgas pakāpes speciālā atļauja, kas atbilst informācijas sistēmā apstrādātā valsts noslēpuma slepenības pakāpei. Ja informācijas sistēmā apstrādā un uzglabā NATO un Eiropas Savienības konfidenciālo vai slepeno klasificēto informāciju, informācijas sistēmu drošības pārzinim un administratoram ir nepieciešams arī sertifikāts, kas ir par vienu slepenības pakāpi augstāks par informācijas sistēmā apstrādātās NATO un Eiropas Savienības klasificētās informācijas slepenības pakāpi. Ja informācijas sistēmā apstrādā, bet neuzglabā NATO un Eiropas Savienības konfidenciālo vai slepeno klasificēto informāciju, informācijas sistēmu drošības pārzinim un administratoram ir nepieciešams sertifikāts, kas atbilst informācijas sistēmā apstrādātās NATO un Eiropas Savienības klasificētās informācijas slepenības pakāpei. Ja informācijas sistēmā apstrādā NATO un Eiropas Savienības sevišķi slepeno klasificēto informāciju, informācijas sistēmu atbildīgajam personālam ir nepieciešams sertifikāts, kas apliecina to pieejas tiesības NATO un Eiropas Savienības sevišķi slepenai klasificētajai informācijai.”

8. Svītrot 27. punkta pirmajā teikumā vārdu „attiecīgā”.
9. Aizstāt 33. punkta piektajā teikumā vārdus „Attiecīgajai valsts drošības iestādei” ar vārdiem „Valsts drošības iestādei, kas veic personu un telpu atbilstības drošības prasībām pārbaudi”.
10. Papildināt noteikumus ar 37.¹ punktu šādā redakcijā:

„37.¹ Nogādājot elektronisku valsts noslēpuma objektu, NATO vai Eiropas Savienības klasificēto informāciju elektroniskā informācijas nesējā (piemēram, disketes, optiskie diski, magnētiskās kasetes, universālās seriālās kopnes nesēji, cietie diski), ir jāievēro šo noteikumu 36. un 37. punktā minētie nosacījumi. Ja valsts noslēpuma objekts, NATO vai Eiropas Savienības klasificētā informācija uz elektroniskā informācijas nesēja ir šifrēta izmantojot Nacionālās drošības iestādes noteiktu šifrēšanas sistēmu, tad elektroniskās informācijas nesēja slepenības līmenis atbilst pielietotās šifrēšanas sistēmas aizsardzības līmenim.”
11. Izteikt 43. punktu šādā redakcijā:

„43. Ja personai, kurai nav attiecīgas atļaujas un sertifikāta, kļuvis zināms valsts noslēpums, NATO vai Eiropas Savienības klasificētā informācija, tās pienākums ir neizpaust to. Valsts drošības iestādei, kurai šis fakts ir kļuvis zināms, par to rakstiski jābrīdina šī persona. Ja personai, kurai nav attiecīgās speciālās atļaujas un sertifikāta, valsts noslēpums, NATO vai Eiropas Savienības klasificētā informācija ir kļuvusi zināma kriminālprocesa ietvaros, procesa virzītāja pienākums ir informēt atbildīgo valsts drošības iestādi un rakstiski brīdināt minēto personu par pienākumu to neizpaust. Ja personai, kurai nav attiecīgās speciālās atļaujas un sertifikāta, valsts noslēpums, NATO vai Eiropas Savienības klasificētā informācija ir kļuvusi zināma civilprocesa vai administratīvā procesa ietvaros, iestādes vai tiesas pienākums ir informēt atbildīgo valsts drošības iestādi un rakstiski brīdināt minēto personu par pienākumu to neizpaust.”

12. Izteikt 60. punkta pirmo teikumu šādā redakcijā:

„Attiecīgas krāsas norādes uzlīmes līmē uz datu nesējiem (piemēram, elektroniskās informācijas nesējiem, tabulām, kartēm, zīmējumiem, fotogrāfijām)”.
13. Izteikt 82.1. apakšpunkta pirmo un otro teikumu šādā redakcijā: „attiecīgā valsts noslēpuma objekta un NATO klasificētās informācijas turētājs, ja to veic, nodrošinot darba vai dienesta intereses, un kopijas atrodas iekšējā apritē institūcijā. Institūcijas vadītājs, apstiprinot šo noteikumu 18.6. apakšpunktā minētos pasākumus, nosaka vietu un kārtību, kādā turētāji izgatavo konfidenciālo valsts noslēpuma objektu un NATO konfidenciālās klasificētās informācijas kopijas.” 

14. Izteikt 82.2. apakšpunktu šādā redakcijā:

„82.2. apakšreģistrs, ja pavairo konfidenciālu Eiropas Savienības klasificētu informāciju, nodrošinot darba vai dienesta intereses, un kopijas atrodas iekšējā apritē institūcijā. Visas izgatavotās kopijas numurē un reģistrē.”

15. Papildināt noteikumus ar 82.3. apakšpunktu šādā redakcijā:

„82.3. nodaļa (apakšreģistrs), ja nepieciešams valsts noslēpuma objektu, NATO vai Eiropas Savienības klasificētās informācijas kopiju nosūtīt citai institūcijai. Visas izgatavotās kopija numurē un reģistrē”.

16. Izteikt 83. punkta trešo teikumu šādā redakcijā: 

„Visas izgatavotās kopijas numurē un reģistrē”.

17. Izteikt 93. punktu šādā redakcijā:

„93. Elektroniskos informācijas nesējus, kas satur valsts noslēpumu, NATO vai Eiropas Savienības klasificēto informāciju, reģistrē nodaļā (apakšreģistrā)”. 

18.  Izteikt 97., 98. un 99. punktu šādā redakcijā:

„97. Pēc institūcijas vadītāja vai attiecīgās teritoriālās struktūrvienības vadītāja rakstiska rīkojuma saņemšanas par valsts noslēpuma objektu iznīcināšanu to veic nodaļas darbinieks, kas atbild par attiecīgo valsts noslēpuma objektu glabāšanu, reģistrāciju un apriti institūcijā. Sevišķi slepenu un slepenu valsts noslēpumu objektu iznīcināšanas procesā piedalās valsts drošības iestādes, kas veic personu un telpu atbilstības drošības prasībām pārbaudi, darbinieks, bet konfidenciālo valsts noslēpuma objektu iznīcināšanas procesā piedalās institūcijas vadītājs vai tā norīkots darbinieks, institūcijas teritoriālās struktūrvienības vadītājs vai tā norīkots darbinieks. Par veikto valsts noslēpuma objektu iznīcināšana tiek sastādīts iznīcināšanas akts, kurā amatpersonas ar parakstu apliecina iznīcināšanu, vienā (konfidenciāli valsts noslēpuma objekti) vai divos (slepeni un sevišķi slepeni valsts noslēpuma objekti) eksemplāros, viens no kuriem pēc iznīcināšanas tiek nosūtīts valsts drošības iestādei, kas veic personu un telpu atbilstības drošības prasībām pārbaudi. Konfidenciālo valsts noslēpumu objektu nereģistrētās kopijas pēc institūcijas darba vajadzību nodrošināšanas iznīcina dokumentu turētāji, šo kopiju iznīcināšanas procesu nedokumentējot.
98. Pēc institūcijas vadītāja rakstiska rīkojuma saņemšanas par NATO vai Eiropas Savienības klasificētās informācijas iznīcināšanu to veic apakšreģistra darbinieks, kas atbild par attiecīgās NATO vai Eiropas Savienības klasificētās informācijas glabāšanu, reģistrāciju un apriti institūcijā. NATO un Eiropas Savienības sevišķi slepenās un slepenās klasificētās informācijas iznīcināšanas procesā piedalās Nacionālās drošības iestādes darbinieks, bet NATO un Eiropas Savienības konfidenciālās klasificētās informācijas iznīcināšanas procesā piedalās institūcijas vadītājs vai tā norīkots darbinieks. Par veikto iznīcināšanu tiek sastādīts iznīcināšanas akts vienā (NATO vai Eiropas Savienības konfidenciāla klasificētā informācija) vai divos (NATO vai Eiropas Savienības slepena un sevišķi slepena informācija) eksemplāros, kurā amatpersonas ar parakstiem apliecina iznīcināšanu. Vienā iznīcināšanas aktā neapliecina gan NATO, gan Eiropas Savienības klasificētās informācijas iznīcināšanu. Viens iznīcināšanas akta eksemplārs tiek nosūtīts Nacionālās drošības iestādei, bet otrs paliek glabāšanā apakšreģistrā. NATO konfidenciālās klasificētās informācijas nereģistrētās kopijas pēc institūcijas darba vajadzību nodrošināšanas iznīcina dokumentu turētāji, šo kopiju iznīcināšanas procesu nedokumentējot.

99. Pēc reģistrēto valsts noslēpuma objektu, NATO un Eiropas Savienības klasificētās informācijas iznīcināšanas nodaļas (apakšreģistra) darbinieks izdara atzīmes par veikto iznīcināšanu attiecīgajā slepenības pakāpei atbilstošā saņemto vai nosūtīto valsts noslēpuma objektu, NATO vai Eiropas Savienības klasificētās informācijas reģistrācijas un uzskaites sistēmā.”
19. Izteikt 101. punktu šādā redakcijā:

„101. Konfidenciālu valsts noslēpuma objektu, NATO un Eiropas Savienības konfidenciālas klasificētas informācijas iznīcināšanas aktus glabā 5 gadus, bet slepenu un sevišķi slepenu valsts noslēpuma objektu, NATO un Eiropas Savienības slepenas un sevišķi slepenas klasificētās informācijas iznīcināšanas aktus glabā 10 gadus, pēc tam tos var iznīcināt”.

20. Aizstāt 104.1. apakšpunktā vārdus „attiecīgajai valsts drošības iestādei (Nacionālās drošības iestādei)” ar vārdiem „valsts drošības iestādei, kas veic personu un telpu atbilstības drošības prasībām pārbaudi”. 
21. Aizstāt 104.2. apakšpunkta otrajā teikumā vārdus „attiecīgās valsts drošības iestādes (Nacionālās drošības iestādes)” ar vārdiem „valsts drošības iestādes, kas veic personu un telpu atbilstības drošības prasībām pārbaudi”. 
22. Aizstāt 104.3. apakšpunktā vārdus „attiecīgo valsts drošības iestādi (Nacionālās drošības iestādi) ar vārdiem „valsts drošības iestādi, kas veic personu un telpu atbilstības drošības prasībām pārbaudi”. 
23. Izteikt 108. punkta otro teikumu šādā redakcijā:

„Dienesta izmeklēšanas materiālus nosūta Satversmes aizsardzības birojam un valsts drošības iestādei, kas veic personu un telpu atbilstības drošības prasībām pārbaudi”. 
24. Izteikt 112. punktu šādā redakcijā:

„112. Materiālus par valsts noslēpuma objektu, NATO vai Eiropas Savienības klasificētās informācijas meklēšanas pārtraukšanu attiecīgās institūcijas vadītājs nosūta Satversmes aizsardzības birojam un valsts drošības iestādei, kas veic personu un telpu atbilstības drošības prasībām pārbaudi”. 
25. Aizstāt 114. punkta pirmajā teikumā vārdus „Attiecīgā valsts drošības iestāde (Nacionālās drošības iestāde)” ar vārdiem „Valsts drošības iestāde, kas veic telpu atbilstības drošības prasībām pārbaudi”.

26. Izteikt 6. pielikuma 11.5. apakšpunktu šādā redakcijā:

„11.5. iznīcināšanas akta numurs un datums.” 

27. Izteikt 6. pielikuma 13. punktu šādā redakcijā: 

„13. Slepenības pakāpes pārskatīšanas datums un lēmuma pieņēmējs”.

28. Papildināt 6. pielikumu ar 14. punktu šādā redakcijā:

„14. Vispārīgas piezīmes”.

29. Izteikt 7. pielikuma 10.5. apakšpunktu šādā redakcijā:

„10.5. iznīcināšanas akta numurs un datums”.

30. Izteikt 7. pielikuma 12. punktu šādā redakcijā:

„12. Slepenības pakāpes pārskatīšanas datums un lēmuma pieņēmējs”. 

31. Papildināt noteikumu 7. pielikumu ar 13. punktu šādā redakcijā:
„13. Vispārīgas piezīmes”.
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